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Politique en matière d’investissement responsable  
En plus de ses autres activités, le service Placements sur les marchés publics est responsable de la gestion et de l’application
de la Politique en matière d’investissement responsable. L’Office est d’avis que le comportement responsable des sociétés
à l’égard des facteurs environnementaux, sociaux et relatifs à la gouvernance (les « facteurs ESG ») peut généralement
améliorer leur rendement financier à long terme. Cette certitude constitue la pierre angulaire de notre Politique en matière
d’investissement responsable, laquelle comprend trois composantes. Premièrement, nous nous engageons auprès des sociétés
dans lesquelles nous investissons au moyen de l’exercice des droits de vote par procuration, de la communication directe avec
la direction et avec le conseil d’administration et de la participation à des coalitions d’investisseurs. Deuxièmement, nous
encourageons l’approfondissement des recherches sur l’importance à long terme des facteurs ESG. Enfin, nous tenons compte
des facteurs ESG dans notre processus de diligence raisonnable et notre suivi. Nous ne tenons compte de ces facteurs que
lorsqu’ils ont une incidence sur les rendements ajustés en fonction du risque.

Nos activités d’engagement, incluant l’exercice des droits de vote par procuration, sont présentées en détail dans notre
Rapport sur l’investissement responsable. Ce rapport, qui est publié chaque année, est accessible dans la section
Investissement responsable de notre site Web. 

Nous sommes d’avis que l’engagement auprès de la direction des sociétés dans lesquelles nous investissons est une stratégie
efficace pour les grands investisseurs institutionnels ayant un horizon de placement à long terme. Nous effectuons un examen
du portefeuille chaque année afin de repérer les sociétés et les questions pour lesquelles un engagement est souhaitable.
Actuellement, nos activités d’engagement touchent principalement trois domaines : les changements climatiques, les industries
d’extraction (pétrole et gaz, et mines) et la rémunération des cadres.  

Notre approche est conforme aux Principes pour l’investissement responsable des Nations Unies (les « PIR de l’ONU »). Nous
avons contribué à la rédaction de ces principes et en avons été l’un des premiers signataires en 2006. Aujourd’hui, le total des actifs
des investisseurs institutionnels qui figurent parmi les signataires des PIR de l’ONU s’élève à 18 billions de dollars américains.
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• Skype Technologies S.A. Évaluée à environ 2,8 milliards de dollars américains (3,0 milliards de dollars canadiens), cette société a fait
l’objet du plus important rachat d’entreprise par emprunt du secteur des technologies de toute l’histoire. Skype fournit gratuitement
des services de communication téléphonique et d’appel vidéo entre utilisateurs Skype. Son solide rendement financier est attribuable
aux services d’appel par téléphone conventionnel à fil ou sans fil partout dans le monde offerts à des tarifs avantageux. Au cours des
six dernières années, Skype est devenue un chef de file mondial tant à titre de société de communications sur Internet qu’à titre de
plus important fournisseur international unique de minutes d’interurbains. À l’automne 2009, eBay Inc. a vendu approximativement
70 pour cent de l’entreprise à un groupe d’investisseurs dirigé par Silver Lake Partners, un investisseur privé axé sur les technologies
et un de nos partenaires de longue date. Nous avons coparrainé cette opération avec Silver Lake Partners et avons investi
300 millions de dollars américains (329 millions de dollars canadiens) pour une importante participation minoritaire. Les autres
investisseurs du consortium ayant participé à l’opération incluent Andreessen Horowitz, une société de capital-risque axée sur les
technologies, et Joltid Limited, qui est détenue par les premiers fondateurs de Skype.   

• Livingston International Income Fund. Il s’agit de notre premier placement privé direct au Canada. Société établie à Toronto,
Livingston International est un fournisseur de services de courtage en douane et de transit. Elle est le chef de file du marché
canadien dans un secteur essentiel et complexe qui génère des revenus chaque fois que des marchandises traversent les
frontières. Bien que la valeur de marché de Livingston ait nettement reculé durant la récession, nous croyons qu’elle est
bien positionnée en vue de la reprise économique mondiale. Nous nous sommes associés à Sterling Partners, une société
de financement par capitaux propres établie aux États-Unis ayant une vaste expérience dans le secteur des chaînes
d’approvisionnement aux États-Unis. Notre placement totalise environ 120 millions de dollars, soit une participation d’environ
45 pour cent.  

Les opérations liées à IMS Health, à Skype et à Livingston illustrent bien le changement de notre approche, laquelle est passée
du consortium de co-investisseurs au consortium de coparrains participant à des opérations privées. Pour l’exercice 2011, nous
prévoyons continuer à augmenter nos positions dans les opérations, et à accroître notre participation au processus de diligence
raisonnable, aux négociations relatives aux modalités des opérations et à la gestion des actifs.

Autres opérations conclues au cours de l’exercice :

• Bank of America Merchant Services. Cette société établie à Atlanta a été créée cette année par Bank of America N.A. et
First Data Corp. Elle fournit des systèmes de paiement de la nouvelle génération à l’intention des petits, moyens et grands
commerçants en Amérique du Nord. Les systèmes viseront notamment le traitement des cartes de crédit, de débit et
prépayées ainsi que les solutions de commerce électronique. Nous avons acquis une participation minoritaire par
l’intermédiaire de la société de portefeuille Rockmount Investments, LLC. 

• Aricent Inc. Dans le cadre d’une opération évaluée à 255 millions de dollars américains (273 millions de dollars canadiens),
nous nous sommes associés à Kohlberg Kravis Roberts & Co. (« KKR »), un partenaire de longue date, pour faire l’acquisition
d’une participation dans Aricent détenue par Flextronics International Ltd. Établie en Inde, Aricent fait des recherches et du
développement dans le domaine des télécommunications pour bon nombre des plus grands fabricants de matériel et exploitants
de réseaux mobiles dans le monde. KKR connaît bien Aricent puisqu’elle détient une participation dans celle-ci depuis 2006.
Nous avons investi 80 millions de dollars américains (85,5 millions de dollars canadiens) pour une participation minoritaire en
actions ordinaires et une participation en actions privilégiées.  

Cette année, nous nous sommes dotés des capacités nécessaires pour investir dans des actions de sociétés fermées dans les
industries extractives, principalement dans le secteur de l’exploitation minière et dans le secteur pétrolier et gazier. Nous devrions
effectuer notre premier placement dans ces industries au cours de l’exercice 2011. Les industries extractives ne conviennent pas
à la plupart des investisseurs dans les actions de sociétés fermées car leur horizon de placement à plus court terme ne leur
permet pas de composer avec la volatilité du prix des marchandises, laquelle est indépendante de la volonté des producteurs.
De plus, ces placements nécessitent une expertise technique hautement spécialisée. L’horizon de placement à long terme de la
caisse du RPC lui permet de faire face à la volatilité à court terme, et notre taille justifie l’embauche des spécialistes nécessaires.
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Placements immobiliers
AvalonBay Communities, Inc.

Bentall Capital

Brookfield Properties Corporation

Callahan Capital Partners

CapitaLand Group

Cornerstone Real Estate Advisors

Cyrela Commercial Properties

DEXUS Wholesale Property Limited

Donahue Schriber Realty Group

Goodman China Logistics Holdings Ltd

Hawkeye Partners

Hammerson (Silverburn) Ltd.

Henderson Global Investors

ING Real Estate Investment 

Management Limited

LaSalle Investment Management

Liquid Realty Partners

Macquarie Global Property Advisors

Morgan Stanley Real Estate

Morguard Real Estate Investment Trust

Multi Corporation 

Osmington Inc.

Oxford Properties Group

ProLogis

Fonds de placement immobilier RioCan

Schroder Property Investment Management

The Blackstone Group

The Westfield Group

TIAA-CREF Asset Management

USAA Real Estate Company
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Le comité a comme politique de s’assurer, dans un premier temps, que les coûts liés à chaque programme de placement ont
été recouvrés avant d’attribuer tout rendement à valeur ajoutée. Cette politique cadre avec les intérêts de la direction et des
bénéficiaires de la caisse du RPC, car elle permet d’assurer que la direction engage des coûts uniquement si elle est
convaincue qu’ils seront plus que compensés par des rendements importants. Le comité applique un multiplicateur de
rémunération de un au taux de rendement à valeur ajoutée cible, déduction faite des coûts, soit le taux qui, à son avis,
représente un bon rendement. Au-delà de ce rendement cible, le comité approuve une distribution des rendements, laquelle est
établie en fonction de multiplicateurs qui peuvent varier de cinq à moins trois, soit plus ou moins quatre fois le taux cible de un.
Le CRHR croit qu’il est prudent de limiter l’incidence de tout service de placement ou l’incidence des résultats d’un exercice
donnée de façon à éviter un ajustement inapproprié des montants de rémunération. Par conséquent, les multiplicateurs sont
limités à un plafond de cinq et à un plancher de moins trois. Ces limites permettent par ailleurs au CRHR de déterminer des taux
maximaux de rémunération éventuelle dans une fourchette qu’il considère appropriée.

iii)Période d’évaluation
Le CRHR s’assure que la période sur laquelle sont évalués les rendements à valeur ajoutée des placements corresponde à
l’horizon à long terme de la stratégie de l’Office et à la nature multigénérationnelle propre au Régime de pensions du Canada.
Par conséquent, le rendement des placements est évalué annuellement et une moyenne est établie pour chaque période de
quatre exercices consécutifs. Cette moyenne sur quatre exercices est alors prise en compte dans le système de rémunération.
Les périodes de quatre exercices sont également utilisées par d’autres organismes comparables à l’Office. Bien que cette
période soit plus courte que la durée réelle de bon nombre des programmes de placement de l’Office, le comité estime que
c’est une période raisonnable aux fins de la reddition de comptes et de la rémunération. Il importe de noter qu’aucune
rémunération liée au rendement des placements n’est établie en fonction des résultats d’un seul exercice.  

Une fois que ces trois décisions ont été prises, la composante de rendement des placements du cadre de rémunération de
l’Office ne repose alors que sur les rendements réels et les rendements de l’indice de référence sans qu’aucune autre donnée
ne soit requise du CRHR. Le comité s’attend certainement à des rendements à valeur ajoutée positifs et négatifs au cours
d’un exercice donnée, et c’est précisément ce qui est survenu au cours des quatre derniers exercices. Jusqu’à ce jour, la
composante de rendement des placements s’est comportée de façon conforme aux paramètres de prévision du comité, mais
le CRHR revoit tout de même les éléments clés des indices de référence, la mesure des résultats et la période d’évaluation
sur une base régulière et apportera, au besoin, les changements qu’il jugera appropriés.

Relativement au cadre de rémunération fondé sur le rendement, le CRHR est d’avis que les avantages et privilèges doivent
être modérés. Les avantages tels que ceux relatifs aux soins médicaux, aux soins dentaires et aux assurances sont
comparables aux avantages offerts par des organismes de même nature. L’Office offre un régime de retraite à cotisations
déterminées à l’ensemble de son personnel; il n’offre aucun régime spécial pour les cadres dirigeants. Les privilèges aux
dirigeants sont limités aux frais de stationnement payés par l’organisme. 

Le CRHR a engagé Hugessen Consulting Inc. (« Hugessen ») afin qu’elle lui fournisse des services indépendants de conseils,
d’information et d’orientation. Hugessen ne peut fournir quelconque service à la direction sans l’approbation préalable du
comité. Les honoraires versés à Hugessen pour les services rendus au comité se sont chiffrés à 260 000 $ et à 290 000 $ pour
les exercices 2010 et 2009, respectivement, et aucun service supplémentaire n’a été rendu à la direction.
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• le rendement des placements tient compte de toutes nos charges d’exploitation et des honoraires versés aux
gestionnaires externes;

• le rendement à valeur ajoutée annuel est assujetti à des limites maximales, positives et négatives, afin d’éviter que les résultats
d’un exercice distinct aient une trop grande incidence et de s’assurer que les niveaux de rendement maximaux sont appropriés;

• le seul élément de la rémunération qui, délibérément, est lié à une période de moins de quatre exercices consiste en une
composante discrétionnaire liée à la réalisation d’objectifs individuels sur une base annuelle.

• La majeure partie de la rémunération totale est fondée sur le rendement.

Nous sommes d’avis que le cadre de rémunération de l’Office respecte et, dans certains cas, dépasse les principes de saines
pratiques en matière de rémunération (Principles for Sound Compensation Practices) établis par le Conseil de stabilité financière
et avalisés par les pays du G20.

POLITIQUES MONDIALES RELATIVES À LA RÉMUNÉRATION DES DIRIGEANTS

PRINCIPAUX ÉLÉMENTS DE NOTRE CADRE DE RÉMUNÉRATION
Notre programme de rémunération tient compte du rendement des placements sur une période de quatre exercices et des
objectifs individuels annuels. Conformément à notre philosophie de rémunération, la plus grande partie du salaire total est liée
au rendement.

La composition de la rémunération d’une personne dépend du poste qu’elle occupe. Un taux plus élevé de la rémunération des
professionnels en placements de haut niveau est fondé sur le rendement et est lié au rendement des placements sur une
période de quatre exercices. Un taux plus élevé de la rémunération des professionnels exerçant leurs activités dans un autre
domaine que celui des placements est fondé sur le salaire de base et lié aux objectifs individuels annuels.
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Le CRHR et le conseil d’administration prennent des toutes les
décisions liées au cadre de rémunération

La prise en compte des résultats sur quatre exercices ne se 
prête pas à la prise de décisions à court terme. La totalité des
risques sont régis par le conseil d’administration. Le cas échéant,
les indices de référence sont ajustés en fonction du degré de
risque assumé.

Fondées sur le rendement des placements sur quatre exercices

Augmentation du pouvoir de surveillance 
comités de rémunération du conseil

Déconseille la prise de risques à court terme

Fondées sur le rendement à long terme
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Les graphiques ci-dessous présentent la composition de la rémunération des dirigeants mentionnés.

POSITIONNEMENT SUR LE MARCHÉ
La compétitivité de notre cadre de rémunération est évaluée par rapport à celle d’un groupe d’organismes semblables dont les
professionnels en gestion de placements et le personnel de talent sont comparables à ceux de l’Office si l’on tient compte de
critères comme la valeur de l’actif sous gestion, la portée fonctionnelle et la complexité. Ces organismes comprennent d’autres
caisses de retraite canadiennes d’importance, des sociétés de gestion de placements dans des sociétés ouvertes et d’autres
sociétés de services financiers dont le positionnement est pertinent. Les enquêtes indépendantes sur la rémunération que nous
utilisons comprennent le rapport intitulé Canadian Investment Management Survey de Mercer (c.-à-d. des caisses de retraite
et des organismes de gestion de placements du secteur public ayant un actif sous gestion supérieur à 20 milliards de dollars),
l’enquête de Towers Perrin, intitulée Canadian Investment Survey, l’enquête de Watson Wyatt, intitulée IMPACT compensation
survey, et l’enquête de McLagan, intitulée Investment Management Survey.

Dans le cadre de l’examen de la rémunération des dirigeants effectué par Hugessen au cours de l’exercice 2010, le CRHR a
examiné l’information publiée par des caisses de retraite du secteur public, notamment le Régime de retraite des enseignantes
et des enseignants de l’Ontario, le Régime de retraite des employés municipaux de l’Ontario, la Caisse de dépôt et placement
du Québec, le British Columbia Investment Management Corporation et l’Office d’investissement des régimes de pensions du
secteur public, ainsi que l’information publiée par des sociétés de gestion de placements et des données tirées des enquêtes
menées par Mercer et de Towers Perrin susmentionnées.

COMPOSITION DE LA RÉMUNÉRATION TOTALE DIRECTE POUR L’EXERCICE 20101

RÉMUNÉRATION CIBLE

Chef de la direction

Objectifs individuels annuels

Salaire

Rendement des placements 
sur quatre exercices

53 %

23 %

24 %

Directeur financier2 Vice-président principal, Placements

40 %

38 %

22 %

56 %

24 %

20 %

RÉMUNÉRATION MAXIMALE ACCORDÉE

Chef de la direction

64 %

12 %

24 %

Directeur financier2 Vice-président principal, Placements

58 %

20 %

22 %

68 %

12 %

20 %

1 Avant les ajustements liés à l’incidence du rendement de la caisse du RPC sur le régime de primes de rendement à long terme, qui fait partie 
  des composantes du rendement des placements sur quatre exercices illustrées ci-dessus.
2 Reflète la composition de la rémunération selon un « état permanent », compte non tenu des parts de fonds assujetties à des restrictions 
  supplémentaires attribuées en vertu du contrat de travail.
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RÉSULTATS : RENDEMENT RÉALISÉ ET DÉCISIONS LIÉES À LA RÉMUNÉRATION
Tel qu’il a été décrit précédemment, la rémunération au rendement est fondée sur des objectifs individuels annuels prédéterminés
et sur le rendement des placements par rapport à des indices de référence du marché. Cette rubrique décrit les paramètres de
rendement et les résultats de l’exercice 2010 sur lesquels est fondée la rémunération des dirigeants mentionnés.

OBJECTIFS ANNUELS AUTRES QUE FINANCIERS
La direction établit des objectifs organisationnels autres que financiers dans le plan d’affaires de chaque exercice, lesquels sont
approuvés par le conseil d’administration. Les objectifs individuels annuels pour les dirigeants et les employés sont ensuite
alignés sur ces objectifs organisationnels. L’atteinte des objectifs organisationnels est évaluée par le conseil sur une base
trimestrielle et à la fin de l’exercice.

TABLEAU 2 : ÉTAT D’AVANCEMENT DES OBJECTIFS ORGANISATIONNELS AUTRES QUE FINANCIERS DE L’EXERCICE 2010

OBJECTIFS                                                                                                                                                            État d’avancement à la fin de l’exercice

Poursuivre la diversification du portefeuille de placements dans d’autres régions                                                                       Atteint
géographiques et au moyen de stratégies actives

Continuer de renforcer les capacités de l’Office à gérer efficacement l’expansion et                                                                  Atteint
la mise en œuvre de nos programmes de placement

Continuer d’exécuter notre plan échelonné sur plusieurs années visant à améliorer les principales                                            Atteint
capacités de gestion, les processus opérationnels et notre infrastructure des technologies 

RENDEMENT DES PLACEMENTS SUR QUATRE EXERCICES 
La rémunération au rendement versée pour l’exercice 2010 reflète le rendement de la caisse du RPC sur la période de quatre
exercices ouverte le 1er avril 2006 et terminée le 31 mars 2010.

La caisse du RPC a généré un rendement à valeur ajoutée positif pour deux des exercices compris dans cette période (2007
et 2008) par rapport au portefeuille de référence du RPC, et un rendement à valeur ajoutée sensiblement semblable au
portefeuille de référence pour l’exercice 2009. Cependant, pour l’exercice 2010, nous avons généré un rendement inférieur
de 587 points de base à notre portefeuille de référence clé pour l’ensemble de la caisse, ce qui a donné lieu à une sous-
performance cumulée de 34 points de base pour la période de quatre exercices terminée le 31 mars 2010.
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TABLEAU 3 : RENDEMENT DE LA CAISSE DU RPC, EXERCICES 2007 À 2010 ET RÉSULTATS CUMULATIFS

                                                                                                               Fourchettes de valeurs ajoutées              Valeur              Valeur                                                                                                                                  (en points de base)             ajoutée             ajoutée            Multipli-
                                          Rendement      Rendement                                                                                            réelle                réelle          cateur de 
                                      du portefeuille      de la caisse                                                                                     (en points      (en milliards        rendement 
                                       de référence             du RPC             Minimale1               Cible2         Maximale3          de base)4       de dollars)               annuel

Exercice 2010                        20,8 %          14,9 %           19,8               40,0             200,0            -587,0                (6,3)             -3,00
Exercice 2009                       -18,6 %         -18,6 %           16,2               40,0             200,0                 1,0                 0,0              -0,38
Exercice 2008                         -2,7 %           -0,3 %           13,7               40,0             200,0             241,0                 2,9               5,00
Exercice 2007                        10,4 %          12,9 %             s.o.               35,0             195,0             245,0                 2,4               5,00

Résultats cumulatifs                s.o. %            5,3 %            s.o.                s.o.                s.o.              -34,0                (1,1)                     

1 La valeur ajoutée minimale représente les charges d’exploitation réelles de l’Office, ce qui correspond à l’excédent sur le rendement du portefeuille de référence du RPC qui doit être
généré par la caisse du RPC avant qu’un multiplicateur de rendement annuel positif soit déterminé pour la rémunération au rendement à l’égard du rendement de la caisse du RPC.
Aucune valeur ajoutée minimale relative aux charges d’exploitation n’a été établie en 2007 comme la transition a été réalisée au cours de cet exercice.

2Représente l’excédent sur la valeur ajoutée minimale que la caisse du RPC doit générer pour qu’un multiplicateur de rendement annuel de 1,0 soit déterminé.
3Représente l’excédent sur la valeur ajoutée minimale que la caisse du RPC doit générer pour qu’un multiplicateur de rendement annuel de 5,0 soit déterminé.
4Rendement à valeur ajoutée réel, compte non tenu des charges d’exploitation.

Le rendement des services de placement et de la catégorie d’actifs par rapport à leur indice de référence respectif est présenté
en détail aux pages 40 à 53 du rapport de gestion et résumé ci-après.

TABLEAU 4 : RENDEMENT DES SERVICES DE PLACEMENT AU COURS DES EXERCICES 2007 À 2010

Service

EXERCICE Placements sur les marchés publics Placements privés Placements immobiliers

2010 A dépassé la cible N’a pas atteint la cible A dépassé la cible
2009 N’a pas atteint la cible A dépassé la cible N’a pas atteint la cible
2008 N’a pas complètement atteint la cible A largement dépassé la cible A dépassé la cible
2007 N’a pas complètement atteint la cible A largement dépassé la cible A largement dépassé la cible

Le rendement des placements au cours des quatre derniers exercices a donné lieu à l’application d’un multiplicateur de 1,66 aux
primes de rendement à court terme du chef de la direction et variant entre 1,27 et 2,00 pour les autres dirigeants mentionnés.
En ce qui a trait aux primes de rendement à long terme attribuées au cours de l’exercice 2007 et dont les droits deviendront
acquis et seront payés à la fin de l’exercice 2010, le multiplicateur se chiffre à 1,66 pour le chef de la direction et varie entre
1,27 et 2,77 pour les autres dirigeants mentionnés. Le taux de rendement composé sur quatre exercices de la caisse du RPC
se chiffre à 5,3 pour cent, ce qui représente un rendement annualisé de 1,3 pour cent sur les quatre exercices.
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RÉGIMES DE RETRAITE
Tel qu’il a été décrit précédemment, tous les employés sont admissibles à notre régime de retraite régulier à cotisations
déterminées et à notre régime complémentaire de retraite à cotisations déterminées. Le tableau ci-dessous présente les
cotisations et les revenus de placement des dirigeants mentionnés aux termes des deux régimes. Au 31 mars 2010, le passif
total non capitalisé était de 537 044 $ (352 507 $ en 2009) pour les dirigeants mentionnés.

TABLEAU 7 : COTISATIONS AUX RÉGIMES DE RETRAITE

                                                                                                                                                                 Éléments rémunératoires 
                                                                                                                                                                                       (en dollars)

                                                                                                                Valeur accumulée au                                                                       Éléments non       Valeur accumulée à 
                                                                                                                  début de l’exercice        Cotisations de      Revenus de            rémunératoires          la fin de l’exercice  
NOM                                                                            Type de régime                  (en dollars)             l’employeur         placement                   (en dollars)1                   (en dollars) 

David F. Denison                                                   Enregistré                    77 571               13 536                    –                    26 075                    117 182

Président et chef de la direction                  Complémentaire                  130 061               45 846           37 241                             –                    213 148

Nicholas Zelenczuk                                               Enregistré                      5 520               15 221                    –                    11 695                      32 436

Vice-président principal                              Complémentaire                             –               13 169                   (4)                            –                      13 165

et directeur financier                                                             

Mark D. Wiseman                                                 Enregistré                    57 763               13 894                    –                    25 763                      97 420

Vice-président principal –                            Complémentaire                    49 741               24 385           13 730                             –                      87 856

Placements privés

Donald M. Raymond                                             Enregistré                  111 527               13 894                    –                    46 724                    172 145

Vice-président principal –                            Complémentaire                  110 451               24 385             4 850                             –                    139 686

Placements sur les marchés publics

Graeme M. Eadie                                                  Enregistré                    63 894               13 951                    –                    24 831                    102 676

Vice-président principal –                            Complémentaire                    62 254               20 923                  12                             –                      83 189

Placements immobiliers

1 Représente les cotisations de l’employeur et le revenu de placement dans le régime de retraite enregistré. 

DISPOSITIONS DE CESSATION D’EMPLOI ET DE DÉPART À LA RETRAITE
Dans le cas d’une cessation d’emploi sans motif valable, l’indemnité de cessation d’emploi pour les dirigeants mentionnés
correspond à la somme de douze mois de salaire de base et de l’objectif de prime de rendement à court terme, plus un mois
de salaire et un douzième de l’objectif de prime de rendement à court terme par année de service. L’indemnité de cessation
d’emploi est plafonnée à une durée d’au plus 24 mois pour le chef de la direction et d’habituellement à 18 mois pour les autres
dirigeants mentionnés. Les primes de rendement à long terme dont les droits n’ont pas été acquis à la date de cessation
d’emploi sont perdues. Les avantages ayant trait aux assurances, comme l’assurance vie et les soins de santé et dentaires,
sont maintenus durant la période d’indemnisation. 

Tous les avantages et les primes sont perdus en cas de démission et de cessation d’emploi avec motif valable. Aucune politique
de changement de contrôle n’est prévue dans les conditions d’emploi.

À leur retraite, les employés ont droit à une prime de rendement à court terme calculée au prorata de la période de service au
cours de l’exercice. Cette prime est versée à la date de paiement annuel régulière. Si les services ont été rendus sur une
période d’au moins douze mois pendant la période de rendement de quatre exercices, le retraité reçoit également une prime de
rendement à long terme calculée au prorata de la période de service pendant la période de rendement; celle-ci est versée peu
après les dates d’acquisition régulières. Tous les avantages sont perdus à la date de prise d’effet de la retraite.
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Le tableau 8 présente les indemnités qui seraient versées aux dirigeants mentionnés advenant leur retraite ou la cessation de
leur emploi sans motif valable au 31 mars 2010 :

TABLEAU 8 : INDEMNITÉS DE CESSATION D’EMPLOI ET DE RETRAITE ÉVENTUELLES1

                                                                                                                                                                                  Années de                        Indemnité           Départ à la retraite 
NOM                                                                                                                                                              service complètes                      (en dollars)2                     (en dollars)3

David F. Denison

Président et chef de la direction                                                                                                                    5                  2 256 042                     217 600 

Nicholas Zelenczuk

Vice-président principal et directeur financier4                                                                                               1                     585 000                     275 900

Mark D. Wiseman

Vice-président principal – placements privés                                                                                                 4                  1 451 667                            s.o.

Donald M. Raymond

Vice-président principal – placements sur les marchés publics                                                                      8                  1 633 125                            s.o.

Graeme M. Eadie

Vice-président principal – placements immobiliers                                                                                         4                  1 343 333                     289 800

1 Ne comprend pas la rémunération au rendement payable pour l’exercice considéré, qui est incluse dans le tableau 5 intituté « Sommaire de la rémunération ».
2 Exclut la valeur des avantages garantis, comme l’assurance vie et les soins de santé et dentaires, lesquels sont maintenus durant la période d’indemnisation.
3 Seuls les montants pour les personnes admissibles à la retraite sont présentés. Les indemnités pour départ à la retraite sont accordées en vertu du régime de primes de rendement
à long terme, sous réserve des exigences suivantes :

• la personne est âgée d’au moins 55 ans, conformément aux dispositions de retraite anticipée du régime de retraite enregistré;

• la personne compte au moins 12 mois de service pendant la période de rendement; 

• le rendement est évalué à la fin de la période de rendement; 

• l’indemnité est calculée au prorata de la période de service pendant la période de rendement;

• le montant est versé à la fin de la période de rendement.
4 Le paiement lié à la retraite de M. Zelenczuk est fondé sur le dernier versement de parts de fonds assujetties à des restrictions supplémentaires tel qu’il est prévu dans son contrat
de travail.
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RÉMUNÉRATION DES ADMINISTRATEURS 
Selon les tableaux de présence et des honoraires, la rémunération individuelle de chaque administrateur pour l’exercice 2010
était composée comme suit :

TABLEAU 11 : RÉMUNÉRATION DES ADMINISTRATEURS 
                                                                                                                                                                         Jetons de présence 
                                                                                                                                          Honoraires                    aux réunions du                   Indemnité                  Rémunération 
ADMINISTRATEUR                                                                                                                 annuels          conseil et des comités               de transport                               totale

Robert M. Astley, président                                                                            120 000 $                                  – $                         – $                  120 000 $

Ian A. Bourne, président du comité de vérification1                                           32 500 $                         20 250 $                 7 000 $                    59 750 $

Robert L. Brooks2                                                                                             25 000 $                         18 500 $                         – $                    43 500 $

Pierre Choquette                                                                                              25 000 $                         23 250 $                 5 000 $                    53 250 $

Germaine Gibara                                                                                               25 000 $                         18 250 $                 1 000 $                    44 250 $

Michael Goldberg                                                                                              25 000 $                         17 750 $                 6 000 $                    48 750 $

Peter K. Hendrick                                                                                              25 000 $                         17 000 $                         – $                    42 000 $

Nancy Hopkins, présidente du comité de la gouvernance3                                30 000 $                         18 500 $                 6 000 $                    54 500 $

Douglas W. Mahaffy2,4                                                                                       10 417 $                           6 500 $                         – $                    16 917 $

Elaine McKinnon2                                                                                              25 000 $                         20 750 $                 3 500 $                    49 250 $

Helen Sinclair5                                                                                                   17 083 $                         13 250 $                         – $                    30 333 $

Ronald E. Smith, président du CRHR                                                                32 500 $                         20 250 $                 4 000 $                    56 750 $

D. Murray Wallace                                                                                            25 000 $                         26 000 $                         – $                    51 000 $

Total                                                                                                                417 500 $                       220 250 $               32 500 $                  670 250 $

1 A quitté le CRHR le 14 mai 2009.
2 Les jetons de présence incluent la présence à la séance d’information.
3 Est devenue présidente du comité de la gouvernance le 1er août 2009.
4 S’est joint au conseil le 27 octobre 2009.
5 A quitté son poste de présidente du comité de la gouvernance le 1er août 2009, a quitté le conseil le 26 octobre 2009, soit à la fin de son mandat et lorsque sa successeure a été nommée.
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